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See the notice on TED website

456252-2026 - Konkursas
Vokietija – Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai – Abhörgeschützter 
Besprechungsraum in Modulbauweise
OJ S 125/2026 02/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
E. paštas: lieferleistungen@lzn.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Abhörgeschützter Besprechungsraum in Modulbauweise
Aprašymas: Die zu erbringende Leistung umfasst die Beschaffung eines abhörgeschützten 
Besprechungsraumes gemäß BSI-Richtlinie TL L12 als "Stand-Alone-Lösung" für die 
Verwendung innerhalb eines Be-standsgebäudes. Hierfür ist die schlüsselfertige Lieferung und 
Montage eines Raum-in-Raumes vorgesehen, welcher insbesondere folgende Richtlinie 
einhält: BSI TL L 12 Abhörgeschützte Bespre-chungsräume. Der Raum soll zunächst in einem 
bestehenden Gebäude aufgestellt werden und zu einem späteren Zeitpunkt abgebaut und an 
einem Ort wieder aufgebaut werden können. Aufgrund der bestehen-den Leitungswege 
(insbesondere Elektrotechnik) muss der Raum zusätzlich über einen Einbruch-schutz, mind. 
RC2, verfügen. Nähere Einzelheiten zu Art und Umfang der zu vergebenden Leistung sind 
dem Entwurf der Leis-tungsbeschreibung - Technischer Teil (Teil B) zu entnehmen.
Procedūros identifikatorius: 9ee2a6a3-daf7-4be7-91af-f03e48598324
Vidaus identifikatorius: 270951-GUA/2026-03.332
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Die Auswahl der zur Angebotsabgabe aufzufordernden 
Bewerber erfolgt gem. § 51 Abs. 1 VgV an-hand von objektiven und nichtdiskriminierenden 
Anforderungen gem. Abschnitt 5.1.9 der EU-Bekanntmachung . Die Anforderungen erfüllen 
diejenigen Bewerber, die die festgelegten objektiven Kriterien einhal-ten und damit über die 
entsprechende berufliche Befähigung verfügen sowie wirtschaftlich und finanziell sowie 
technisch und beruflich leistungsfähig sind. Es erfolgt keine Begrenzung der Zahl der 
geeigneten Bewerber. Alle Bieter, die die Mindestkriterien gem. Abschnitt 5.1.9 erfüllen, 
werden für die Angebotsphase zugelassen.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/456252-2026
mailto:lieferleistungen@lzn.de
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hannover
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6YYHRN41#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Abhörgeschützter Besprechungsraum in Modulbauweise
Aprašymas: Die zu erbringende Leistung umfasst die Beschaffung eines abhörgeschützten 
Besprechungsraumes gemäß BSI-Richtlinie TL L12 als "Stand-Alone-Lösung" für die 
Verwendung innerhalb eines Be-standsgebäudes. Hierfür ist die schlüsselfertige Lieferung und 
Montage eines Raum-in-Raumes vorgesehen, welcher insbesondere folgende Richtlinie 
einhält: BSI TL L 12 Abhörgeschützte Bespre-chungsräume. Der Raum soll zunächst in einem 
bestehenden Gebäude aufgestellt werden und zu einem späteren Zeitpunkt abgebaut und an 
einem Ort wieder aufgebaut werden können. Aufgrund der bestehen-den Leitungswege 
(insbesondere Elektrotechnik) muss der Raum zusätzlich über einen Einbruch-schutz, mind. 
RC2, verfügen. Nähere Einzelheiten zu Art und Umfang der zu vergebenden Leistung sind 
dem Entwurf der Leis-tungsbeschreibung - Technischer Teil (Teil B) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: 270951-GUA/2026-03.332

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35120000 Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hannover
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zur Feststellung der "Technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit" hat der Bewerber in dem Vordruck "Angabe der Referenzen" die 
Mindestanforderungen zu Referenzen einzuhalten. Seitens des Bewerbers sind mind. drei 
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Referenzen vorzulegen, welche hinsichtlich Art und Umfang (Stückzahl) mit der 
ausgeschriebenen Leistung (abhörgeschützter Raum gemäß BSI-Richtlinie TL L12) 
vergleichbar sein müssen und bereits abgeschlossen sind (Mindestanforderung gem. Ab-
schnitt 5.1.9 (B1) der EU-Bekanntmachung). Es muss sich bei der erbrachten Leistung 
zwingend um abhörgeschützte Räumlichkeiten gemäß BSI-Richtlinie TL L12 handeln. Die 
Referenzprojekte dürfen nicht älter als 5 Jahre sein. Die Referenzprojekte sind anhand des 
Formblattes "Referenzprojekte" anzugeben. Für jede Referenz ist ein Formblatt auszufüllen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zur Feststellung der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber in dem Vordruck "Eigenerklärung über den Umsatz" 
Angaben über den Umsatz (Umsatz bezüglich der Leis-tungsart, die Gegenstand der Vergabe 
ist sowie Gesamtumsatz) der letzten drei abgeschlossenen Jahre zu machen (gem. Abschnitt 
5.1.9 (A1) der EU-Bekanntmachung).
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Die Bewertung des Zuschlagskriteriums "Preis" erfolgt im Rahmen der 
Angebotsphase gemäß Angebotssumme netto aus dem Angebotsvordruck. Im Rahmen der 
Angebotsphase wird die Bewertung den ausgewählten Bewerbern mitgeteilt.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 27/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYHRN41
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Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen gem. § 56 Abs. 2 und 3 VgV steht 
im Ermessen des Auftraggebers. Die Bieter haben keinen Anspruch auf Nachforderung
/Nachreichung von Unterlagen. Bewertungsrelevante Angaben / Unterlagen werden nicht 
nachgefordert (§ 56 Abs. 3 VgV). Unternehmen, die nicht oder nicht vollständig alle unter 
Abschnitt 5.1.9. genannten Eignungskriterien erfüllen, sind zur Auftragsausführung nicht 
geeignet und werden nicht zur Abgabe eines Angebots aufgefordert (§ 42 Abs. 2 VgV ), 
sondern von dem weiteren Vergabeverfahren zwingend ausgeschlossen. Die verlangten 
Mindestanforderungen stehen mit dem Auftragsgegenstand im sachlichen Zusammenhang 
und sind durch ihn gerechtfertigt. Eine Vergütung oder Erstattung von Kosten/Aufwendungen 
für die Erstellung der Teilnahmeanträge und Angebote sowie im Übrigen die Teilnahme am 
Vergabeverfahren findet nicht statt.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Aufgrund des Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (Sanktions-
Verordnung) über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage 
in der Ukraine destabilisieren, gilt ein Zuschlagsverbot im Hin-blick auf Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland haben. Daher hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft mit der diesen Vergabeunterlagen beigefügten Eigenerklä-rung 
verbindlich zu bestätigen, dass kein Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift vorliegt (gem. 
Abschnitt 5.1.9 (E1) der EU-Bekanntmachung). Wird diese Erklärung nicht abgegeben, wird 
der Teil-nahmeantrag gem. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV zwingend ausgeschlossen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die für interessierte Unternehmen 
sowie Bewerber/Bieter und Bewerber-/Bietergemeinschaften bestehenden 
Rügeobliegenheiten und die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 GWB hinsichtlich der 
Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 
Abs. 3 GWB lautet: "Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." Die Vergabestelle weist zudem ausdrücklich auf § 134 Abs. 1 und 2 
GWB hin. § 134 Abs. 1 und 2 GWB lauten: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an." § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB lautet: (1) Ein öffentlicher 
Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber [...] (2) den Auftrag 
ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist."
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Logistik Zentrum 
Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb 
- Außenstelle Hannover

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Logistik Zentrum Niedersachsen Landesbetrieb - Außenstelle Hannover
Registracijos numeris: 03-7075700000-96
Pašto adresas: Podbielskistraße 166
Miestas: Hannover
Pašto kodas: 30177
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija
E. paštas: lieferleistungen@lzn.de
Telefono numeris: +49 51189848102
Fakso numeris: +49 51189848199
Interneto adresas: http://www.lzn.niedersachsen.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, įsigyjanti kitiems pirkėjams skirtas prekes ir (arba) paslaugas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002

mailto:lieferleistungen@lzn.de
http://www.lzn.niedersachsen.de/
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Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Registracijos numeris: t:04131153308
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 4131153308
Fakso numeris: +49 4131152943
Interneto adresas: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Registracijos numeris: f:04131153308
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 4131153308
Fakso numeris: +49 4131152943
Interneto adresas: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b5713615-5f7b-4653-9ff3-ebef66b41b8f  -  01
Formos tipas: Konkursas
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